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前言

我向文学献辞梅子涵世界上有不少的文学家。
他们写书给我们看。
他们写诗、写小说、写童话，让我们过上了文学的生活。
那真是一些才华横溢的人，多么能够想象和讲述！
他们编出吃惊的故事。
他们说啊说啊总能说出吃惊的感情。
他们成功地写了一个人，无数的人就知道了这个人，这个人就成为世界的人。
他们智慧地表达了一种思想，这个思想就成了灯光，我举过头晃动，你也映照，大家都提在手里照来
照去了。
他们写出一个个句子，连成一个个段落，语言、文字就这么变为了完美的一篇、完整一本。
在文学里面，我们能读到语言、文字为自己兴奋的表情，它们为自己的妙不可言吃惊！
文学的阅读、文学的生活就这样让我们平常的日子里能有喜悦掠过，能有诗意荡开，能有些渴望，能
有很多想不起来的爱⋯⋯我们开始讲究情调了，注意斯文，注意轻轻地呼吸。
看见了天空的颜色，看见了风筝。
看见黑夜平淡地接在白天的后面，可是活着是不能马马虎虎的。
看见人是活在人格里的，人格都是有一个方向的，文学里的好人也是我们的友人，因为我们喜欢他们
的方向；文学里的坏人也是我们的仇敌，因为我们憎恶他们的方向。
看见梦幻不是空洞的浪漫，梦幻是可以让生活成为童话的。
文学的阅读、文学的生活，让人不舍得离开。
它们成了一个人日常生活外的另一种生活，因而也成了日常生活里的一种生活。
我们就这样既是在文学的外面。
也是在文学的里面；我们想念着文学的里面，也响应着文学的外面；我们说着文学里面的故事给文学
外面的人听，文学里面的快乐和感动就成为文学外面的日子的部分。
这样活着，珍贵的生命多了丰富，感觉的位置也不是在低处了。
我们在高处站立。
我们看望得很远。
文学就是这么好的一种东西。
所以文学是必须搁在童年面前的；童年必须经常地在文学中。
这不是一件需要举行启动仪式的事。
它越是最简单地开始，越是能最真实地进行。
它越是不隆重地被捧在手里了，它就越是在真的接近隆重。
这么说的时候，我就又想起那本法国小说里的少年，他十四岁，叫扬内茨，是波兰人。
波兰被纳粹德国占领了，他住在父亲为他挖的三米深四米宽的洞里，洞在森林里，他的父亲已经战死
。
不远处的公路上有德国人的巡逻车和子弹，可是他却从洞里走出来走到另外一个洞里去。
那里聚集着二十几个游击队员，很多都是年轻的大学生。
他们有的是走了十几公里的危险道路而来，他们挤在这洞里，聆听一种声音，这种声音就是音乐。
他们聆听肖邦的钢琴曲，它正从一张唱片里放出来。
然后聆听一个人朗读童话，童话的名字叫《山丘小故事》，是英国的吉卜林为孩子们写的。
在这个藏身躲命的洞里，音乐和童话是如此隆重！
年少的孩子、游击队员和年轻的大学生们如此隆重。
因为他们小的时候，这样的聆听和阅读是日常的，所有的盼望都来自记忆。
有了体面的习惯的人，甚至会在艰难的呻吟里把隆重安排好。
这个十四岁的少年和那些游击队员们，后来解放了祖国。
我把这一些话搁在我们的这一套完美的儿童文学书籍的前面。
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这是我对文学的献辞。
我对阅读的献辞。
我对童年的献辞。
我对纽伯瑞的献辞。
这位叫纽伯瑞的英国人，是人类最早的为儿童写书、设计书、出版书的人。
他是一个让儿童的阅读快乐着荡漾起来的人。
他的生命、他的实业和事业、他的人格名声、他身后的一切，也都在童书和童年的快乐里荡漾。
这个杰出的人，在这个非常有重量的儿童文学奖里，一直灿烂了！
这么多年来，当那些手里拿着选票的人，把它投给一本书的时候，心里都会珍重地掂量掂量，它会影
响灿烂吗？
纽伯瑞奖，盛放进它的奖里的一本本给孩子们的书，于是也就灿烂了。
很多年都灿烂。
我们把这些灿烂捧到手里吧。
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内容概要

本书的主人公树耳是一名孤儿，从小与跛脚的鹤人住在挢下，过着相依为命的日子。
物质生活虽然异常艰辛，但他们却积极乐观。
从不怨天尤人。
树耳是个有追求的男孩子，在艰苦谋生的同时，他一有空暇就到当地著名的陶匠明师傅家中偷偷学艺
⋯⋯明师傅终于打破父职子承的陶艺界惯例，收他为徒。
在为师傅执行一件特殊任务的过程中，他遇到劫匪，险些丧命，但仍然靠着毅力和智慧，替师傅争取
到一次终生的委任荣耀⋯⋯
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作者简介

帕克，会走上写作之路，琳达·休·帕克（Linda Sue Park）认为最应该感谢的人是她的父亲，在她小
时候，由于父亲刚从韩国移民美国，对美国童书不了解，但他每两星期一定带她到图书馆报到，从不
问断。
因此帕克在成长的过程中几乎看遍各式各样的书，奠定了日后写作的扎实基础。
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书籍目录

01　桥下人家02　上山砍柴03　挖黏土04　淘洗黏土05　镶嵌工艺06?皇家特使07　开窑论定08　自告
奋勇09　另一扇门10　幻眼狐狸11　以一敌二12　碎瓷片13　鹤人之死
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章节摘录

01 桥下人家“树耳啊！
你今天'饿'饱了吗？
”鹤人瞧见树耳走近桥边时，大声向他喊着。
这座小镇的人生活富足，人们见面打招呼时总是客气地问：“吃饱了吗？
”于是，树耳和他的朋友鹤人就把这句话改了改，开开玩笑。
树耳紧紧搂住系在腰间的那个圆鼓鼓的布袋。
他原本打算将这个好消息保密的，却因为太兴奋了，忍不住冲口而出：“鹤人！
你还真是问对了呢。
告诉你，等一下我们真的就会问'你吃饱了吗？
”'他把布袋高高地提起来。
鹤人不禁瞪大了眼睛。
树耳看到鹤人吃惊的模样，更加得意了。
他知道鹤人这会儿一定在猜袋子里究竟放了什么才这么鼓鼓的。
应该不是胡萝卜，也不是鸡骨头。
对了，只有一样东西，只有里头装满了米，袋子才不会东凸一块、西凹一块的。
鹤人举起手上的拐杖，向树耳行了个礼，说：“来，小伙子，告诉我你交了什么好运？
故事一定很精彩。
”这天一大早，树耳便沿着村子大路上的垃圾堆不停地找食物。
半路上，他遇见一个农夫背着一个树枝做成的背架走在他前头，那个背架上装着一个很大的稻草编的
箱子，看起来很沉重。
通常那种草编的箱子是用来装稻米的。
树耳知道箱子里头装的米是去年的收成，因为这时候村子四周田地上的稻秧才刚开始拔节呢。
还要等上好几个月，这一季的稻米才能收割。
收割完毕，穷人们才能到田里去拾落穗。
只有那时候他们才能尝到米饭的美味，肚子里才会有真正的饱足感。
光是看着那个草箱子，就让树耳忍不住直吞口水。
那个农夫停下脚步，把背架往上提高一些，挪一挪支撑重量的位置。
树耳的视线还是紧盯着草箱不放，突然几粒米从箱子的一个破洞漏了出来。
接着，米像一条小溪一样流淌了下来。
但那个农夫浑然不觉，继续往前走着。
在那短短的片刻间，树耳的脑子里冒出一个个念头，一个又很快被另一个推翻。
赶紧告诉他——快，免得米越漏越多！
不，别做声——等他转过那个弯道，你就可以把那些掉落的米粒捡起来⋯⋯树耳打定了主意。
他一直等那个农夫到了转弯处，才跑过去叫住他。
“先生，”树耳鞠了个躬，气喘吁吁地说，“我走在您的后面，发现您一边走米一边漏呢。
”那个农夫转过身来看了看地上长长的一行稻米粒。
树耳眼前站着的是一个体格很好的壮汉，宽大的脸晒成了小麦色。
他把草帽往后推，搔了搔头，懊恼地笑了起来。
“都怪我太没耐性了，”农夫说，“我应该在箱子里编上两个内层，可是那太花时间了。
这下好了，这就是偷懒的代价。
”他费了好大的劲儿才把背架从背上卸下来，从背架的吊带挣脱出来，仔细检查那个箱子。
他戳了戳稻草，想把那个破洞密合起来，却无济于事。
最后他举起双臂，一副沮丧得不得了的模样。
树耳咧嘴笑了。
他喜欢农夫率真的个性。
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“请帮我拿几片树叶来。
”农夫说。
树耳答应了，于是农夫把树叶塞进箱子里当做临时的补丁。
农夫蹲下来，扛起背架。
他抬起脚要走了，又背对着树耳大声说：“孩子，好心有好报，地上的米是你的了，只要你不嫌麻烦
，就把它们捡起来吧。
”“您真慷慨，实在太感谢您了。
”树耳对着农夫深深地鞠躬，很高兴自己刚才做了正确的决定。
幸运的抉择让他腰上的布袋待会儿就可以装满米。
树耳从鹤人那里学到很多做人的道理。
鹤人说，不管是在林子里、垃圾堆里找食物，还是秋天时去捡落穗，这些都要付出时间和劳动，所以
是堂堂正正的行为。
可是，如果是去偷或向人乞讨，那就连狗都不如了。
“付出劳动使人拥有尊严，偷窃让人尊严扫地。
”鹤人常常这么说。
然而对树耳来说，每次都遵守鹤人的告诫并不容易。
就拿今天的事做例子吧，树耳心里早打好主意，要等到农夫的米掉得更多之后才跑去告诉他，这难道
不算是偷窃行为吗？
是不是做了一件坏事之后再做一件好事就算扯平了呢？
树耳时常思考这类的问题，也经常提出来和鹤人讨论。
“像这样的讨论有两个好处，”鹤人曾这么解释，“不但让人头脑清楚，也不会让人老把心思放在空
空的肚子上。
”像往常一样，树耳还没开口，鹤人就看穿了他脑袋里在想什么。
他问：“说一说那个农夫吧，他是个什么样的人？
”树耳想了一会儿，慢慢地回忆，好一阵子才回答“一个没耐性的人——这是他对自己的评价。
他不想多花时间把箱子做得更结实，也懒得捡掉在地上的米。
”说到这儿，树耳顿了顿又说，“不过他笑得很开朗，甚至还挖苦自己。
”“要是他现在在这儿，听到你开口以前还要这么想一下，你想他会怎么说或怎么做？
”“他会笑。
”树耳不假思索地说，他很惊讶自己回答得这么快。
然后，他又缓缓地说：“我想⋯⋯他不会在意这些。
”鹤人满意地点点头。
树耳想起鹤人经常对他说的一句话：有学问的人读世界上的经典名言，而你和我却必须学着读这个世
界本身。
树耳这个名字的由来，是因为他就像那些寄生在腐木上、长满皱褶的半圆形蕈类，它们不依靠母体的
帮助，独自从倒下的或枯死的树干上冒出头来。
鹤人说，这名字倒是挺适合孤儿的。
他不记得自己是不是还有别的名字，也不记得是哪家人给他起了这个名字。
树耳和鹤人一起住在桥下的一处空地。
或者应该说，是鹤人把他住的地方分出来一块给树耳。
毕竟是鹤人先住在这儿，而且他也从没打算要离开。
他那条生下来就萎缩畸形的小腿和脚，让他哪儿也去不了。
树耳晓得鹤人这个名字的由来。
“他们看到我一生下来就是这样的腿，以为我大概活不成了。
”鹤人这么说，“后来看到我靠着一条腿活过来了，他们说我啊就像一只鹤。
鹤不但靠一条腿就能站，还是长寿的象征呢。
”鹤人说到这儿，又加了一句，“这可不是瞎说的！
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”他活得比他所有的家人都久，却因为无法工作，只好不断变卖财物，最后连栖身的地方都保不住了
，便住到这座桥下来。
在一年前或更早一些，有一次树耳曾问鹤人在这儿住多久了？
鹤人先是摇摇头，说他不记得了，随后他脸上露出高兴的神情，一跛一跛地走到桥的另一边，招手示
意树耳过去。
“虽然我不记得住在这儿多久了，”他说，“可是我知道你到这儿多久了。
”他指着桥的里侧上方，“我想我以前没指给你看过。
”在桥里侧的一块细长形薄木板上，有一排深深的刻痕，看起来很像是用尖锐的石头划的。
树耳仔细看着，然后对着鹤人摇摇头说：“这是什么？
”“从你来这儿后，每年一到春天我就做一个记号，”鹤人解释，“没有中断过，因为我想总有一天
你会想知道自己几岁了。
”树耳再次看着那些划痕，这一次他显得很感兴趣的样子。
上头的记号像是画着两只手的每根手指头——一共十个记号。
鹤人没等树耳发问就回答：“不，你不止十岁。
”他说，“你来以后我才开始做这些记号的，那时候你大约是两岁吧——你已经会走路而且会说话了
。
”树耳点点头，接下来发生的事他就都知道了。
有一个男人把树耳带到桥下，当时鹤人曾向那个男人打听树耳的身世，不过得到的信息很有限。
原来，树耳的父母因感染热病相继过世，一个住在松岛市的好心的僧侣打听到树耳有一个叔叔住在茁
浦，便付了钱，托那个男人把树耳带到茁浦这个海边小村来。
他们抵达这座村庄后，却发现树耳的叔叔早就搬走了，房子也弃置了很久。
那个受托的男人只好带着树耳到山边的庙里去，可是当时热病已蔓延到了庙里，师父们没有能力收留
小树耳。
村里的人告诉那个男人，在疾病得到控制之前，可以先把孩子带到桥下让鹤人照顾。
“后来，”鹤人每次都这么说，“过了几个月后，有一个师父来接你，可是你硬是不肯跟他走，像只
猴子似的紧紧攀住我那条好腿。
你没哭，可是说什么也不肯松手！
那个师父只好走了，你就这么留了下来。
”在树耳还很小的时候，他总是一遍又一遍地央求鹤人说这些往事给他听，仿佛只要这么做，就可能
发现一些以前没听到的线索。
例如，他的父亲从事什么行业、母亲的容貌、叔叔的去向，可是从来没什么新发现。
现在这些也都不重要了。
没有什么比得上鹤人和这座桥，就算给他一个家，树耳也觉得不需要了。
那天的早餐丰盛极了：他们把一小撮米放进一只捡来的陶壶里，熬成一锅粥，盛在葫芦瓢制成的碗里
。
鹤人还很大手笔地在粥里加了两根鸡骨头。
骨头上光秃秃的，没有一丝肉屑，他们还是开心地咬碎骨头，尽情地吸吮着里头的骨髓。
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媒体关注与评论

本书以一种宁静的风格，娓娓道出13世纪韩国人的生活细节，最值得欣赏的是人物的描写，如暴躁而
要求完美的明师傅、仁慈的明伯母、充满智慧的鹤人，以及聪明而又有毅力、最终得到善报的树耳。
是一则很美的故事。
　　——美国《学校图书馆期刊》作者用动人的故事，从侧面描述在古代的韩国，陶匠如何被视为崇
高、神秘而深奥的人，他们又如何用毕生的精力去创造美丽的东西。
　　——美国《儿童文学杂志》
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编辑推荐

《碎瓷片》编辑推荐：荣获多项大奖：2002年美国纽伯瑞儿童文学金牌奖、国际安徒生作品奖、美国
角书——环球报儿童文学奖、法国圣艾伯修里儿童文学奖、中国台湾《中国时报》开卷版年度最佳童
书、中国台湾“好书大家读”年度最佳翻译小说、英国红房子奖。
纽伯瑞大奖简介：纽伯瑞儿童文学奖是由美国图书馆协会于1922年为纪念“儿童文学之父”纽伯瑞而
创设的奖项。
“纽伯瑞奖”每年颁发一次，评选对象为上一年度出版的全球优秀英语儿童文学作品，金奖一名、银
奖一名或数名。
评选重视的是文本，插图、美术设计和纸张质量都是次要的标准。
这一奖项设立八十多年来，获奖作品的水准已为世人所瞩目，对美国以及世界的儿童文学有着极大的
影响。
由于这个奖项对文本的重视，凡获得纽伯瑞奖的图书，皆被列入青少年必读之书目，一直是全球少年
儿童学习阅读、写作的最佳参考范本。
纽伯瑞奖少年小说主题包罗万象，有谈死亡与恐惧的，有谈少男少女情感的，有谈种族问题的，有谈
动物与自然的，有谈探险与奇遇的，有谈亲情与友情的。
作品既有写实风格的，也有充满奇幻色彩的，但都是从少年儿童的视角出发，内容都紧紧地围绕着青
少年的启蒙与成长，对跨世纪的少年儿童在现代社会中的智力、情感、个性与健康人格的形成，对培
养他们积极进取的人生态度，有着深远的意义和重要的影响。
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